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Perfil docente 
 
Subtitulación para persones sordas 
Audiodescripción 
 
 

Líneas de investigación y artículos recientes 
 
Línea de investigación: traducción audiovisual 
2012. Doctorado en Traducción y Estudios Interculturales (UAB) con la tesis 
Audiodescripció i recepció. Efecte de la velocitat de narració, l'entonació i l'explicitació en 
la comprensió fílmica. 
 
 

Perfil profesional 
 
Traductor profesional desde el año 2004 en diversos ámbitos i para diversas empresas: 
traducción audiovisual (subtitulación, subtitulación para sordos y audiodescripción), 
traducción técnica y de software, así como lingüista y terminólogo. Combinaciones 
lingüísticas: inglés, castellano y catalán (variantes catalán oriental y valenciano). 
 
 


